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Preamble

Short title

$2,026,401,314.00
granted for
2011-12

1st Session, 41st Parliament,
60 Elizabeth II, 2011

HOUSE OF COMMONS OF CANADA

BILL C-9

An Act for granting to Her Majesty certain sums
of money for the federal public
administration for the financial year ending
March 31, 2012

MoOST GRACIOUS SOVEREIGN,

Whereas it appears by message from His
Excellency the Right Honourable David
Johnston, Governor General and
Commander-in-Chief of Canada, and the
Estimates accompanying that message, that the
sums mentioned below are required to defray
certain expenses of the federal public
administration, not otherwise provided for, for
the financial year ending March 31,2012, and for
other purposes connected with the federal public
administration;

May it therefore please Your Majesty, that it
may be enacted, and be it enacted by the Queen’s
Most Excellent Majesty, by and with the advice

—_—

0

and consent of the Senate and House of 15

Commons of Canada, that:

1. This Act may be cited as the Appropriation
Act No. 2, 2011-12.

2. From and out of the Consolidated Revenue

Fund, there may be paid and applied a sum not 20

exceeding in the whole two billion, twenty-six
million, four hundred and one thousand, three
hundred and fourteen dollars towards defraying
the several charges and expenses of the federal

public administration from April 1, 2011 to 25

1™ session, 41° 1égislature,
60 Elizabeth II, 2011

CHAMBRE DES COMMUNES DU CANADA

PROJET DE LOI C-9

Loi portant octroi a Sa Majesté de crédits pour
I’administration publique fédérale pendant
I’exercice se terminant le 31 mars 2012

TRES GRACIEUSE SOUVERAINE,

Attendu qu’il est nécessaire, comme
I’indiquent le message de Son Excellence le tres
honorable David Johnston, gouverneur général
et commandant en chef du Canada, et le budget
des dépenses qui y est joint, d’allouer les crédits
ci-dessous précisés pour couvrir certaines
dépenses de I’administration publique fédérale
faites au cours de I’exercice se terminant le
31 mars 2012 et auxquelles il n’est pas pourvu
par ailleurs, ainsi qu’a d’autres fins
d’administration publique,

Il est respectueusement demandé¢ a Votre
Majesté de bien vouloir édicter, sur1’avis et avec
le consentement du Sénat et de la Chambre des
communes du Canada, ce qui suit :

1. Titre abrégé : Loi de crédits n° 2 pour

2011-2012.

2. 1l peut étre prélevé, sur le Trésor, une
somme maximale de deux milliards vingt-six
millions quatre cent un mille trois cent quatorze
dollars, pour le paiement des charges et
dépenses de I’administration publique fédérale
afférentes a la période allant du 1* avril 2011 au
31 mars 2012, et auxquelles il n’est pas pourvu

15

20

Préambule

Titre abrégé

2026401314,00 $
accordés pour
2011-2012



Purpose and
cffect of each
item

Effective date

Commitments

Commitments

Appropriation Act No. 2, 201112

March 31, 2012, not otherwise provided for, and
being the total of the amounts of the items set out
in the Supplementary Estimates (A) for the
fiscal year ending March 31,2012, ascontained
in the schedule to this 5
ACtiiiiniiniiiiciicececeiene $2,026,401,314.00

3. (1) The amount authorized by this Act to be
paid or applied in respect of an item may be paid
or applied only for the purposes and subject to
any terms and conditions specified in the item,10
and the payment or application of any amount
pursuant to the item has such operation and effect
as may be stated or described in the item.

(2) The provisions of each item in the schedule
are deemed to have been enacted by Parliament 15
on April 1, 2011.

4. (1) Where an item in the Estimates referred
to in section 2 purports to confer authority to
enter into commitments up to an amount stated in
the Estimates or increases the amount up to 20
which commitments may be entered into under
any other Act or where a commitment is to be
entered into under subsection (2), the
commitment may be entered into in accordance
with the terms of that item or in accordance with 25
subsection (2) if the amount of the commitment
proposed to be entered into, together with all
previous commitments entered into in
accordance with this section or under that other
Act, does not exceed the total amount of the 30
commitment authority stated in that item or
calculated in accordance with subsection (2).

(2) Where an item in the Estimates referred to
in section 2 or a provision of any Act purports to
confer authority to spend revenues,35
commitments may be entered into in accordance
with the terms of that item or provision up to an
amount equal to the aggregate of

(a) the amount, if any, appropriated in respect
of that item or provision, and

(b) the amount of revenues actually received
or, in the case of an item in the Estimates, the
estimated revenues set out in the details related
to the item, whichever is greater.

40

par ailleurs, soit le total des montants des postes
du Budget supplémentaire des dépenses (A) de
I’exercice se terminant le 31 mars 2012, figurant
a I’annexe de la  présente
1) PP 2026 401 314,008% 5

3. (1) Les crédits autorisé€s par la présente loi
ne peuvent étre affectés qu’aux fins et conditions
énoncées dans le poste afférent, leur effet restant
subordonné aux indications de celui-ci.

(2) Les dispositions des postes figurant a 10
I’annexe sont réputées avoir été édictées par le
Parlement le 1* avril 2011.

4. (1) Tout engagement découlant d’un poste
du budget mentionné a I’article 2 ou fondé sur le
paragraphe (2) — soit censément en ce qui touche 15
I’autorisation correspondante a hauteur du
montant quiy est précisé, soit en ce qui concerne
I’augmentation du plafond permis sous le
régime d’une autre loi — peut étre pris
conformément aux indications du poste ou a ce
paragraphe, pourvu que le total de I’engagement
et de ceux qui ont déja été pris au titre du présent
article ou de ’autre loi n’excede pas le plafond
fixé par I’autorisation d’engagement a propos de
ce poste ou calculé conformément au méme 25
paragraphe.

20

(2) Lorsque I’autorisation de procéder a des
dépenses sur des recettes est censée découler
d’un poste du budget mentionné a I’article 2 ou
de toute autre disposition législative, le plafond
des engagements pouvant é&tre pris
conformément aux indications de I’un ou I’autre
est le chiffre obtenu par I’addition des éléments
suivants :

a) le montant éventuellement voté a 1’égard

de ce poste ou de cette disposition;

b) le montant des recettes effectives ou, s’il

est supérieur, celui des recettes estimatives

correspondant a un poste de ce budget.

30

35

60 ELiz. 11

Objet et effet de
chaque poste

Prise d’effet

Engagements

Engagements



2011

Adjustments in the
Accounts of
Canada for
appropriations
referred to in the
Schedule

Accounts to be
rendered
R.S.C., 1985,
c. F-11

Loi de crédits n°2 pour 2011-2012

5. An appropriation that is granted by this or
any other Act and referred to in the schedule may
be charged after the end of the fiscal year for
which the appropriation is granted at any time
prior to the day on which the Public Accounts for
that fiscal year are tabled in Parliament, for the
purpose of making adjustments in the Accounts
of Canada for the fiscal year that do not require
payments out of the Consolidated Revenue Fund.

6. Amounts paid or applied under the authority 10

of this Act shall be accounted for in the Public
Accounts in accordance with section 64 of the
Financial Administration Act.

5. Envue d’apporter aux Comptes du Canada
pour un exercice donné des rectifications qui
n’entrainent aucun prélévement sur le Trésor, il
est possible d’inscrire un crédit découlant de la
présente loi ou de toute autre loi et prévu a
I’annexe aprés la cloture de 1’exercice pour
lequel il est attribué, mais avant le dépot au
Parlement des Comptes publics afférents a cet
exercice.

6. Les sommes versées ou affectées sous le
régime de la présente loi sont inscrites dans les
Comptes publics, conformément a I’article 64 de
la Loi sur la gestion des finances publiques.

Rajustements aux
Comptes du
Canada pour des
crédits prévus a
I’annexe

Comptes a
rendre

L.R.C. (1985),
ch. F-11



Appropriation Act No. 2, 2011-12

SCHEDULE

60 ELiz. 1T

Based on Supplementary Estimates (A), 2011-12, the amount hereby granted is $2,026,401,314, being the total of the amounts of
the items in those Estimates as contained in this schedule.
Sums granted to Her Majesty by this Act for the financial year ending March 31, 2012 and the purposes for which they are granted.

Vote
No.

Service

Amount ($)

Total ($)

37a

45a

30a

Sa

15a

CANADIAN HERITAGE
PATRIMOINE CANADIEN

CANADIAN MUSEUM OF IMMIGRATION AT PIER 21

Payments to the Canadian Museum of Immigration at Pier 21 for operating and capital
CXPEIIAIEUTES ...ttt ettt b e bbbt et e e et et b sbeebeebeeneens

CANADIAN RADIO-TELEVISION AND TELECOMMUNICATIONS COMMISSION

Canadian Radio-television and Telecommunications Commission — Program expenditures
and, pursuant to paragraph 29.1(2)(a) of the Financial Administration Act, authority to
expend revenues received during the fiscal year pursuant to the Telecommunications
Fees Regulations, 2010, Broadcasting Licence Fee Regulations, 1997, and other
activities related to the conduct of its operations, up to amounts approved by the
TTEASUTY BOATd. ....oouiiiiiiiiciieieee ettt ettt st

FINANCE
FINANCES

FINANCIAL TRANSACTIONS AND REPORTS ANALYSIS CENTRE OF CANADA

Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada — Program expenditures.....

HUMAN RESOURCES AND SKILLS DEVELOPMENT
RESSOURCES HUMAINES ET DEVELOPPEMENT DES COMPETENCES

DEPARTMENT

Human Resources and Skills Development — The grants listed in the Estimates and
CONITTDULIONS ...ttt ettt ettt ettt beeeee

CANADA MORTGAGE AND HOUSING CORPORATION

To reimburse Canada Mortgage and Housing Corporation for the amounts of loans forgiven,
grants, contributions and expenditures made, and losses, costs and expenses incurred
under the provisions of the National Housing Act or in respect of the exercise of powers
or the carrying out of duties or functions conferred on the Corporation pursuant to the
authority of any Act of Parliament of Canada other than the National Housing Act, in
accordance with the Corporation’s authority under the Canada Mortgage and Housing
COFPOFALION ACE ..ottt ettt ettt ettt eee

9,974,440

2,553,902

14,670,000

254,500,000



Appropriation Act No. 2, 2011-12 60 EL1z. 1T

SCHEDULE - Continued

Vote
No. Service Amount ($) Total ($)

INDIAN AFFAIRS AND NORTHERN DEVELOPMENT
AFFAIRES INDIENNES ET DU NORD CANADIEN

DEPARTMENT

10a Indian Affairs and Northern Development — The grants listed in the Estimates and

COMEITDULIONS ...ttt ettt ettt e e teeeteeeteesteeseeseeseesseenseesseessassseessesns | orsesseesseesseesseesseanns 17,773,440

INDUSTRY
INDUSTRIE

DEPARTMENT

la Industry — Operating expenditures, and pursuant to paragraph 29.1(2)(a) of the Financial
Administration Act, authority to expend revenue received during the fiscal year related
to communications research, bankruptcy and corporations and from services and
regulatory processes, specifically pre-merger notification filings, advance ruling
certificates, advisory opinions and photocopies, provided under the Competition Act and
the payment to each member of the Queen’s Privy Council for Canada who is a Minister
without Portfolio or a Minister of State who does not preside over a Ministry of State of a
salary not to exceed the salary paid to Ministers of State who preside over Ministries of
State under the Salaries Act, as adjusted pursuant to the Parliament of Canada Act and
pro rata for any period of less than @ Year.........c.coceviviririeieiieeeeeee e 23,798,446
10a Industry — The grants listed in the Estimates and contributions ............c.coceoeeeverincrccnennne. 94,427,704

118,226,150

FEDERAL ECONOMIC DEVELOPMENT AGENCY FOR SOUTHERN ONTARIO

50a Federal Economic Development Agency for Southern Ontario — Operating expenditures.... 1,683,507
55a Federal Economic Development Agency for Southern Ontario — The grants listed in the
Estimates and CONIIDULIONS ...........coiviiiiuiiiiiieieiieeie ettt e 45,396,000

47,079,507




Appropriation Act No. 2, 2011-12

SCHEDULE - Continued

60 ELiz. 1T

Vote
No.

Service

Amount ($)

Total ($)

la

5a

30a

10a

JUSTICE
JUSTICE

DEPARTMENT

Justice — Operating expenditures, and, pursuant to paragraph 29.1(2)(a) of the Financial

Administration Act, authority to expend revenues received in a fiscal year, and to offset
expenditures incurred in the fiscal year, arising from the provision of mandatory legal
services to Government departments and agencies and optional services to Crown
corporations, non-federal organizations and international organizations provided they
are consistent with the Department’s mandate and the payment to each member of the
Queen’s Privy Council for Canada who is a Minister without Portfolio or a Minister of
State who does not preside over a Ministry of State of a salary not to exceed the salary
paid to Ministers of State who preside over Ministries of State under the Salaries Act, as
adjusted pursuant to the Parliament of Canada Act and pro rata for any period of less
TRAN @ YOAT ..ttt ettt sttt et ene

Justice — The grants listed in the Estimates and contributions............ccceceveveneneeeeeeeenne

COURTS ADMINISTRATION SERVICE

Courts Administration Service — Program expenditures............ocoevveverierienieneneneneeeeiennennes

NATIONAL DEFENCE
DEFENSE NATIONALE

DEPARTMENT

National Defence — The grants listed in the Estimates and contributions, which grants and

contributions may include cash payments or, in lieu of payment made to a recipient, the
provision of goods or services or of the use of facilities, and which may also include the
contributions that may be approved by the Governor in Council in accordance with
section 3 of The Defence Appropriation Act, 1950, for provision or transfer of defence
equipment or services or supplies or facilities for defence purposes..........ccccceeeereennne.

7,264,163
7,600,000

14,864,163

2,754,928
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SCHEDULE - Continued

60 ELiz. 1T

Vote
No.

Service

Amount ($)

Total ($)

la

Sa

65a

6a

17a

NATURAL RESOURCES
RESSOURCES NATURELLES

DEPARTMENT

Natural Resources — Operating expenditures and, pursuant to paragraph 29.1(2)(a) of the
Financial Administration Act, authority to expend revenues received during the fiscal
year from the sale of forestry and information products; licensing, training and
certification activities related to the Explosives Act and Explosives Regulations; and
from research, consultation, testing, analysis, and administration services as part of the
departmental operations and the payment to each member of the Queen’s Privy Council
for Canada who is a Minister without Portfolio or a Minister of State who does not
preside over a Ministry of State of a salary not to exceed the salary paid to Ministers of
State who preside over Ministries of State under the Salaries Act, as adjusted pursuant to
the Parliament of Canada Act and pro rata for any period of less than a year ...............

Natural Resources — Capital eXpenditires ...........ceeeeierierierieriineerieieieieiesie e seesee e eeeneeneens

PUBLIC SAFETY AND EMERGENCY PREPAREDNESS
SECURITE PUBLIQUE ET PROTECTION CIVILE

ROYAL CANADIAN MOUNTED POLICE PUBLIC COMPLAINTS COMMISSION

Royal Canadian Mounted Police Public Complaints Commission — Program expenditures..

PUBLIC WORKS AND GOVERNMENT SERVICES
TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX

Translation Bureau Revolving Fund — In accordance with section 29.1 of the Financial
Administration Act, to increase from $10,000,000 to $20,000,000, effective
April 1,2011, the amount by which the aggregate of expenditures made for the purpose
of'the fund, established by Vote 23d, Appropriation Act No. 4, 1994-95, may exceed the
revenues

TRANSPORT
TRANSPORTS

DEPARTMENT

Transport — Pursuant to section 24.1 of the Financial Administration Act, to forgive certain
debts and accrued interest due to Her Majesty in right of Canada amounting to
$22,646,108 relating to the Saint John Harbour Bridge Authority ..........cccoevveinnnnne.

129,400,000
6,000,000

135,400,000

2,660,673

22,646,108
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SCHEDULE — Concluded

60 ELiz. 1T

Vote
No.

Service

Amount ($)

Total ($)

45a

60a

70a

30a

TRANSPORT — Concluded
TRANSPORTS (suite et fin)

NATIONAL CAPITAL COMMISSION

Payments to the National Capital Commission for capital expenditures............c.coceeveervennnee.

THE JACQUES CARTIER AND CHAMPLAIN BRIDGES INCORPORATED

Payments to the Jacques Cartier and Champlain Bridges Inc. to be applied in payment of the
excess of the expenditures over the revenues of the Corporation (exclusive of
depreciation on capital structures and reserves) in the operation of the Jacques Cartier,
Champlain and Honoré Mercier Bridges, a portion of the Bonaventure Autoroute, the
Pont-Champlain Jetty, and Melocheville Tunnel, Montreal ............ccocccoceniincnninennn

VIA RAIL CANADA INC.

Payments to VIA Rail Canada Inc. in respect of the costs of the management of the Company,
payments for capital purposes and payments for the provision of rail passenger services
in Canada in accordance with contracts entered into pursuant to subparagraph (¢)(i) of
Transport Vote 52d, Appropriation Act NO. 1, 1977 .....ocueeeceececreieresieseseeeseeeeaenaens

TREASURY BOARD
CONSEIL DU TRESOR

SECRETARIAT

Paylist Requirements — Subject to the approval of the Treasury Board, to supplement other
appropriations for requirements related to parental and maternity allowances,
entitlements on cessation of service or employment and adjustments made to terms and
conditions of service or employment of the federal public administration including
members of the Royal Canadian Mounted Police and the Canadian Forces, where these
have not been provided from Vote 15, Compensation Adjustments..............cceceeveeennens

3,490,000

31,808,000

48,000,000

1,300,000,000

2,026,401,314
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